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 الیفاز، منھنجا پرُاڻا
 دوست ! تو وڊو
          مھربان رحم دل

 آھین!

 آئون رحم دل آھیان؟ ھن
 دعوت کي ڏس جیڪا
   تون اسان کي ڏین ٿو! 

 ڀا ، تون منھنجو
دوست آھین۔

 نھ، انھي کان بھ
  وڌیڪ، تون خاندان

جین آھین!

سڄي علائقي مان سندس ویجھا دوست آیا۔۔۔۔۔۔۔
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عوض جي سر زمین

ایوب ۽ ھُن جي خاندان جو مُلڪ ھو.

 ایوب ست پٽن ۽ ٽي ڌیئرن جو پي ھو پر پنھنجي عضیم
دولت جي ڪري سڄي اڀُر ۾ ڄاتو ویندو ھو۔

 پر ھن جي خدا لاءِ عقیدت ، ھن جي خاندان
دوست،۽ ھُن جي ساٿین جي لاء۔

 آئون پنھنجو پیالو
 اسان جي میزبان

لاء کڻان ٿو۔

 ایوب ! ماڻھون جینھن
 وانڱر ٿیڻ جي خواھش
 رکان ٿو، ھڪ شخص

 جنھنجي مکي امُید آھي تھ
 ھُن جا ٻار بھ ھُن جین ٿین

جي خواھش ڪندا۔
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 ”خاندان“ ھو چوي ٿو
  ڪاش مان ھُجان ھا! 

 ڇو تھ ڪو بھ پنھنجي
 خاندان کي توھان کان

 وڌیڪ پیار نٿو
   ڪري
ایوب!

 
 

 ایلفاز، ھڪ تیماني،تیمان مان، ھڪ جڳھ، جیڪو
پنھنجي حڪمت جي ڪري مشھور آھي۔

 ھا، ھڪ ماڻھو جیڪو
 پنھنجي خاندان سان

  پیار ڪري ٿو، پر عقل
جو عاشق پڻ!

 بلداد ھڪ شاھوڪار،ھڪ نسل
 شاوا ، ابراھیم جو پٽ. کان

اڀرندي ملڪ ۾ عرب ریگستان۔

 ایوب ! مون کي خبر ناھي
 تھ توھان ھن دولت ۽
خاندان لاء ڇا ڪیو۔

 ـ ـ پر، مون کي خبر
  ڏیو تھ مان اھو

     ڪري سگھان ٿو!

 زوفر شھر مان ھڪ
 نعماتي، سرحد تي خط ۔

 ایوب لاء ھڪ سخي،
 ایماندار ۽ خدائي انسان

!

 اھا سٺيُ ڳالھھ آھي
 تھ ھو عاجز آھي،یا
  سڀ اھا تعریف ھُن
جي سر تي ویندي!

 ایلیو،بوزائٽ.ایوب کان ننڍو ویھجو
  دوستن جو حلقو.سندس نالي جو مطلب

 آھي ”ھو منھنجو خدا آھي“
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پيء ؟

 مان ھاڻي وڃان ٿو. عمر
  ھڪ ٻي ھڪ ٻي داعوت

جو میزبان آھي۔

 مون کي پیار آھي تھ
 مون جا ٻار اڃا تائین

 ھڪ ٻئ جي
  موجودگي مان لطف

 اندوز ٿین ٿا!

 آئون اڳ ۾ ئي ڇڏي
رھیو آھیان۔

 عزت سان ڪم
 ڪرڻ لاء یاد رکو!

 پنھنجن ڀائرن ۽ ڀینرن
کي یاد ڏیاریو۔

   مان ڪندس
 بابا!

 مون سیٿ کي حڪم
 ڏنو آھي تھ توکي وٺي

 . ھو اتُي رھندو ۽
 صبح جو توکي گھر

وٺي ایندو۔

  سڀني کي اسان
 جو پیار ڏیو!

 جیڪا ڪُجھھ تو اسان لاء ڪیو اسان
 ساراھیون ٿا ـ ـ خاص ڪري قرُبانیو،
 ۽ اسان اوھان جي بیعزتي ڪرڻ لاء
  ڪُجھ بھ نھ ڪنداسین، اي خدا آئون

واعدو ڪریان ٿو!
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قرُبانیون ؟
 ایوب اسان جي ٻارن لاء خدا

 جي آڏو قربانیون پیش ڪري ٿو
 جیڪڏھن اھي عید دوران گناھھ

ڪن ٿا۔

 خدا اسان جي گناھن جي
 ادائیگي لاء پڇي ٿو۔اسان
 ناپاڪ آھیون ، نا خالص۔

 مان انھن سان پیار ڪریان
 ٿو،تنھنڪري مان انھن جي

طرفان خداوند جي آڏو وڃان ٿو۔

 تون اھیا
 ڪڏھین ڪندین

 اھي رات جو چڱيء؟
 طرح کائیندا آھین، ۽
 صبع تائین قرباني نھ

ڪندا آھین۔

 پریشان نھ ٿیو، مان
  پنھنجي دعوت کي
 مختصر نھ ڪندس!

 

 ھا، اھو سڀ ڪجھھ
  آھي جیڪو

 مان ٻڌُڻ چاھیان ٿو!

 جیڪڏھین ڪو بھ ٻین لاء
 قربانیون ڏي ٿو،اھو تون اي ھڪ

 نھ ، ایلیھو. اھڙيآھین ! ایوب۔
 ماڻھوءَ جو اندازو

نھ ڪریو۔

 جڏھین مان
 توھان مان

 ڪنھن کان وڏو
نھ آھیان۔

 خدا جي اڳیان اسین سڀ
گنھگار ۽ ناپاڪ آھیون۔۔۔۔

 ھاڻي اچو تھ
 کائون، اسان کي
  ڪاڌوملي رھیو

 آھي. ٿڌو!
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ایندڙ صبع جو سویر

 ایوب اھو ڪیو
جیڪا ھُن چیو ھو۔

 جیڪو ھو سدائین
ڪندو ھو۔

 اي خدا مان تو وٽ آیو
 آھیان، پنھنجي ٻارن

 توھان انھن سانجي طرفان۔
 مونکي برڪت ڏني

آھي۔
 جیڪڏھن انھن توھان کي

 پنھنجي دلین ۾ لعنت
  ڪئي آھي، تھ ھن آڇ کي

قبول ڪریو!

 ایوب ڄاتو خدا ھن
جي عملن کي ڏٺو۔

 پر ھن کي خبر نھ ھئي تھ ڪو ٻیو
ڪجھھ ڏسي رھیو آھي۔
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 اسمانن ۾ ، خدا جي پٽن
 پاڻ کي رب جي اڳیان

پیش ڪیو۔

 ۽ ٻیو.جیڪو اڻ ڏٺو
 مبصر. بھ انھن جي

وچ ۾ آیو۔

ھڪ گریو۔

گرین جو پھریون

شیطان۔

 اوھان ڪٿان
آیا آھیو؟

 مان ڌرتيءِ
 جي ماڻھن ۾
شامل آھیان

 انھن ڏانھن وڃڻ،انھن
 جو مشاھدو

 ڪرڻ۔جانورن سان
 توھان کي تمام گھڻو

پیار آھي۔

 ھا، اوھان
وٽ آھي۔
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 اسمانن ۾ ، خدا جي پٽن
 پاڻ کي رب جي اڳیان

پیش ڪیو۔

 ۽ ٻیو.جیڪو اڻ ڏٺو
 مبصر. بھ انھن جي

وچ ۾ آیو۔

ھڪ گریو۔

گرین جو پھریون

شیطان۔

 اوھان ڪٿان
آیا آھیو؟

 مان ڌرتيءِ
 جي ماڻھن ۾
شامل آھیان

 انھن ڏانھن وڃڻ،انھن
 جو مشاھدو

 ڪرڻ۔جانورن سان
 توھان کي تمام گھڻو

پیار آھي۔

 ھا، اوھان
وٽ آھي۔
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 اوھان ڏٺو آھي
 منھنجو نوڪر،

ایوب؟
 انھي جھڙو ڌرتي تي ڪومونڪي آھي۔

 بھ ناھي.ھو مون مان ڊڄي
 ٿو.ھو بڇڙائي کان نفرت

 ڪري ٿو ھُن کي
راستبازي پسند آھي۔

اي ،ھاو

 پر ھن کي اوھان کان
 ڇالاء نھ ڊڄڻ

گُھرجي؟

 توھان ھُن جي
 حفاظت ڪریو ٿا !

  توھان ھُن کي
 برڪت ڏیو ٿا!

 ھُن وٽ ھڪ بھترین گھر
 آھي،گھڻا ٻڪریون، ۽
 ھڪ صحتمند ۽ وڏو

خاندا

پر۔۔
 اھو کڻي وڃ تھ
 پو ھي توھان تي

لعنت ڪندو۔

 مون کي ھن جون
 سڀ نعمتون وٺڻ
ڏیو.تون ڏسندین۔

 مان توھان کي اجازت
 ڏیان ٿو تھ جیڪو ھن وٽ
 آھي اھو وٺو،پر توھان ھن

 آئون ھن جي جسمکي ھٿ نھ لڳائي جو۔
 کي ھٿ نھ
ڏیندس۔۔۔۔۔۔

۽ پوءِ الزام ڏیڻ وارو خدا جي حضوري کي ڇڏي ویو۔
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ایوب جي میدان ۾۔

اچو ، ڇوڪري۔۔۔۔۔۔۔
 اھو ڇا
ھو ؟

ٿمپ
ٿمپ      

ٿمپ
ٿمپ      

 
 ڏوڙ!!!!

ایوب 1:14ایوب 1:14
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جبلن تي جتي ایوب جي زمین جي ڪناري تي جتي سندس رڍ چرندا ھئا۔

 اھا خشبو ڇا
آھي؟

 
 ھرڪو!

      
 ڀڄ!

 ھُتي ڪو
آھي۔۔۔۔۔۔
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ایوب جو اٺُن جو قافلو۔

 ڇا توھان اھو
 اھو اتُان کان اچيٻڌو ٿا ؟

 رھیو آھي، پر اھو
ڇا آھي؟

 
 شالڊینس!

  ھي ھڪ
 ڇاپو آھي!

 اھي ھر جڳھھ تي آھین!

 
 اسان ولارجي ویا آھیون!

1111ایوب 1:17ایوب 1:17



ایوب جي وڏي پٽ عمر جو گھر۔

 ڇا توھان سُـٺي
 نموني سان آرام
  ھا پر توھان جيڪیو، ڪول؟

مھرباني ، ڊیوینیا!

 منھنجي ھنڌ تي وڃڻ
 کان پوءِ جیٿ ڪیتري
 دیر تائین پنھنجو لوٽ

وڄایو

 
 تمام ڊگھوڪول!

تمام ڊگھو!

 اچو تھ ڪُج
کاڌو ڳولیون۔

 منھنجو مڙس اڃا ننڊ ۾ آھي،
 پر جڏھن ھو پھرین

 جاڳیندوتڏھین ھو ھمیشھ
بکیو ھوندو آھي۔

 ڪافي رھجي ویو
 آھي ! عمر ۽ ٻیا

  ڇوڪرا اڃا جاڳندا
 آھین!

 

 ڇا توھان
 ڪجھ ٻڌو ٿا

؟

  مان ڪڏھین
ناھي ڊٺو۔۔۔

 اھو آھي ....اھو
  آھي... اھو اسان وٽ
 اچي رھیو آھي!!!

  اچو تھ ھتان
  ٻاھر وڃو!

 اسان ڪیڏاھن
 وڃي سگھون ٿا

؟

ایوب 1:18ایوب 1:18
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 مون توکي ڏٺو.
 ایوب، اڄ صبح،
 تنھنجي قرباني

ڪندي۔

 خدا جي لاء توھان جي
 عقیدت ڪنھن کان بھ

وڌیڪ ناھي۔

 اھو ھڪڙو مثال آھي
 جنھن کي مان دل سان

وٺان ٿو۔

 توھان جي
مھرباني الیھو۔

 اھو ھڪڙو
 مثال آھي

 جیڪو مون کي
 دل سان وٺي ٿو،

پڻ

 تو مون کي
   خوش ڪیو
   پیاري زال!

  چاپلوسي ؟
 ڪڏھن بھ نھ!

 ھاڻي ، ڇا مان اھو
 سون جو پلیٽ وٺي

 سگھان ٿو جیڪو شھر
 ۾ وڪرو ٿي رھیو

آھي؟

 
 ٿي سگھي ٿو!
 ...ٿوري گھڻي

 خوشامد کان پوء
 

     مالڪ1
  مالڪ!

ایوب 1:14ایوب 1:14

 مون سان منھنجي ٽیبل
  تي شامل ٿین جي وڏي

 اسان توھان مھرباني!
  کي جلد

ڏسنداسین!
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 عبید ، توکي ڇا ٿیو
آھي ؟

 سائین ... مان
 اڪیلو بچیل
آھیان۔۔۔۔۔

 صابین ... انھن بغیر
 ڪنھن اطلاع جي حملو
 ڪیو ۽ ھر ھڪ کي قتل
  ڪیو ۽ سڀ ڪجھھ ڦرُي

 ورتو!

 ھانم، ڇا اوھان تي
بھ حملو ڪیو ویو ؟

 نھ... آسمان ۾
  ڪا وڏي باھھ

 ڪري! 
 ھُن زمین ۽ رڍون ۽ سڀ
  ریڍار ساڙي ڇڏیون پر

مونکي!

      اھو ممڪن
ناھي!

 تاریوم ؟ مھرباني ڪري،
  مون کي ٻڌُایو توھان سٺي

خبر آڻیندا آھیو!

 اسان تي ڪسدین
  پاران  حملو ڪیو

 ویو آھي!
 ھنن اسان کي گھیرو
 ڪیو ۽ سڀني کي

  ماري ڇڏیو ۽ سڀني
اٺُن کي کڻي ویا!

 سائین ڪجھھ
  خوفناڪ ٿي چڪو

آھي!

 مان ڄاڻان
  ٿو ! مون
 ٻڌو آھي!

 نوڪر مري ویا !
 چوپایو مال ماریو ویو

  یا چوري ! اھو
 خوفناڪ آھي!

 

  نھ سائین ! ڪجھھ
  وڌیڪ خراب!

 
 

 بدتر !؟ ڇا وڌیڪ
 خراب ٿي سگھي

ٿو، سیٿ ؟
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 وڏي واء آئي،
  سائین...ان گھر کي

ڌڪ ھنیو۔۔۔۔۔۔
 اھو ختم ٿي ویو...اسان ملبي کي
!ڳولي لڌو ۽ سڀني کي  پر اھي

سڀئي ھئا... سڀ

 نھ .او . نھ
 ....نھ ...نھ

...نھ

 نھ !!! اھئا
  ممڪن نھ ھئیو

!!! 
نھ!!!

 منھنجا ٻار ....
 منھنجا پیارا

ٻار۔۔۔۔
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 توھان جا پٽ ۽ ڌیئرون سڀ
 توھان جي وڏي پٽ جي گھر

 ۾ جشن ملھائي رھیا ھئا
 مون کي اھا خبر آھي !.........

   تون اسان کي ڇا ٻڌائڻ
 آیو آھیین!
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 نھ ! نھ!
نھ ! نھ!
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ڪُجھھ ڏینھن کان پوء۔۔۔۔۔۔
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 آءٌ پنھنجي ماءُ جي
  پیٽ مان اگھاڙو

 ۽ وري بھ ڌرتي آیس!
  ڏانھن قبر ۾ اگھاڙو

اي ویندس!

  خدا مون کي
تمام گھڻو ڏنو!

 ۽ ھاڻ،
  موٽائي ورتو

آھي!!!
 خداوند ، جو
  نالو برڪت
 وارو ھجي!

 مون کي خبر
  ناھي تھ ڇو تو
ھي ٿیڻ ڏینو!

 آئون سڀ ڪُجھھ
 ڪري سگھان ٿو

 توھان جي طاقت ۽
 آرام جي لاء دعا
گھران ٿو۔۔۔۔۔۔

  ھن کي
وڪڻو!
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 وري ،ھڪڙي ڏینھن ھیئن ٿیوجڏھین خدا جا
پٽ خداوند جي اڳیان حاضري ڏیڻ آیا۔

 ۽ وري ، انھن مان پھریون ڪرائیل
فرشتو (شیطان) ھنن جي وچ ۾ آیو۔

 مون توکي ٻڌایو ھو تھ
 منھنجي خادم ایوب
 تو ھُن کي مونجھڙو ڪو بھ ناھي۔

 خلاف ڪرڻ جي
 ڪوشش ڪئي پر ھو

بي قصور رھیو۔

 در حقیقت ،
  ھڪ سبب جي

ڪري!

 مون کي ھن کي ڇھڻ
جي اجازت نھ ھئي۔

  پر ھُن جي زندگي جو ڇا؟
 ھڪڙو ماڻھو پنھنجي
  زندگي جي لاء سڀ
 ڪُجھھ ڏئي ڇڏیندو!

 ھوُ توھان کي لعنت
 ڪري ھا جیڪڏھین
 ھُن جو گوشت  ۽
  ھڏا ھٿ ڪیا وڃن

 ھا!

 مان ان جي
 اوھان سوچیو نتیجياجازت ڏیندس۔

 جي اوھان کي خبر
آھي۔

 پر مان اصل ۾ ڪریان
 ٿو، ۽ ھن جي رسائي

پري تائین آھي۔

 اھو توھان
 جي ھٿ ۾

آھي۔
 جیڪا تون چاھین
 سو ڪر جیستائین
ھو جیئرو رھي۔

واقعي دورس اثرات ھئا۔
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 ایوب ، ڇا
 ڪري رھیو

 منهنجي چمڙي ۾ کاڄي ٿي رهيآھین؟
 آهي...ائ� مون كڏهن به
محسوس نه كيو آهي۔

  بس واپس
 سمهڻ �ءِ وڃو!

اوهه... ڌك

 ايوب ؟ ڇا
مسئلو آهي؟

ايوب ؟

  ۔۔۔او
نه۔۔۔
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 مان ھر
 ھنڌ... زخمي

آھیان۔۔۔

 منھنجو
جلد...منھنجوپیٽ...من
ھنجو مٿو... ساھھ۔۔۔

 
 ڇا توھان اڃا بھتوکي ڏس!!!

 چئو ٿا ، برڪت
وارو نالو خدا جو؟

 
آر رررر!!!

 ان کي
 روڪیو... ان
کي روڪیو۔۔۔

ایوب!
 بس خدا
  تي لینت
ڪر!

ڪراڪڪراڪ
ایوب 9ـ2:8ایوب 9ـ2:8

 
آر آر آر ایڇ!!!
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 مٿس لعنت ڪر 

۽ مري وڃ!!

 ڇا اسان کي چڱائي خدا
 کان حاصل ڪرڻ

 گھرجي، جئین اسان انھن
سڀني ڏھاڪن لاءِ ڪیو، ۽

 ٻین کان بیوقوفي جي ڳالھھ
  ٻولھھ ٿي سگھجي ٿي پر

توکان ڪون ٿیندي!

 ۽ ھاڻ مان
 ھن کي بھ
وڃایو۔۔۔
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سڀ ... ویا۔۔۔

 منھنجوچوپایو مال...
 منھنجا

نوڪر...منھنجاٻار۔۔۔

 مٽي ۽
راک۔۔۔
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اتي ھو آھي!!

اتي!!

 ڇا توھان کي یقین
  آھي؟ اھو آھي... اھو
آھي.... ڏکیو انسان!

 ایوب ، اسان
    جیئن ئي ٻڌو تھ
اسان تو وٽ آیا!

 پھرین توھان سڀ
  ڪجھھ وڃائیو،پنھنجي

ٻارن سوڌن!

 
 

ھاڻي ھي!!!

  او ،ایوب ... مونکي
 ڏاڍوافسوس آھي!!!

 اسان تو سان گڏ ماتم ڪندا
 سین، جئین رواج آھي تئین

.ڪرڻو پوندو

 توھان جي
 مھرباني منھنجا

دوست۔۔۔
ایوب 12ـ2:11ایوب 12ـ2:11
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 لعنت ان ڏینھن
 تي جنھن
  ڏینھن مان

ڄائو ھئسٰ!!!

ایوب 2:11 ـ 3:1ایوب 2:11 ـ 3:1

 ھن جا دوست ھن سان گڏ ست ڏینھن
خاموش ویٺا رھیا۔۔۔۔

۔۔۔۔۽ ست راتیون

جیستائین آخرڪار۔۔۔۔
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 ھڪ گرھڻ ۾، بت پرست
 چون ٿا تھ اھو لیویاٿن آھي،

  جیڪا سج کي ڀڄڻ لاءِ
اونھائي کان ٽپي پیو آھ!!

 جنھن ڏینھن مان
 ڄائیوھُس ب ڇا لیویاٿن
  ھُن ڏینھن جي روشني
کي استعمال ڪیو ھو!

 پر اھو بکیو ھوندو،
 ڇاڪاڻ تھ اھو ڏینھن
  اونداھین جي لعنت

 ھئي!

 تون ڇا پیو
چوین؟

 مون کي ڄمڻ
  تي ئي مرڻ

گھرجي ھا!!!

 مئل، امیر ۽ غریب،
  سٺو ۽ بڇڙو، سڀني

کي آرام آھي!

 مون کي رڳو
 تڪلیف آھي

...

 ایوب، اسان ھتي ڏینھن
 کان ٻاھر ھئاسین. ڇا

 مان ڪجھھ چئي
سگھان ٿو؟

 جڏھن اسان سخت وقتن مان
 گذریا، توھان اسان کي خدا ۾

 اسان جي امید رکڻ جي
 حوصلا افزائي ڪئي۔

 ھاڻي، توھان
 کي امید نھ رکڻ

گھرجي۔۔۔

 جیڪڏھن، ...
 واقعي، تون بي
 ڏوھي آھین جیئن
 تون لڳي رھیو

آھین؟

 جیڪڏھن مون کي ڪا بھ امید نھ
 آھي، اھو ان ڪري آھي جو مون
 وٽ صرف امید ڪرڻ جي طاقت

 ایوب، خدا نھ ٿونھ آھي۔
 سزا ڏئي ۽ نھ ئي
  بیگناھھ ماڻھن کي

ڪٽیو!
 جیڪڏھن اوھین

 بڇڙائيءَ کي پوکیندؤ
 ۽ مصیبت پوکیندؤ تہ

پوءِ ڇا لڻندؤ؟

 مون کي ٻڌایو،
ایلفاز، ڇا؟
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برائي ۽ مصیبت!!!

 توھان جیڪا ڪجھ
  ڪیو آھي ھن جي

لائق آھي!
 ھڪ بي نیاز رات،

 مون کي ھڪ
خواب ھو۔۔

 ھڪ روح منھنجي مٿان
 چمڪیو ۽، منھنجي اڳیان

بیٺو : چیائین

 ڇا فاني خدا جي
 اڳیان صالح ٿي

سگھن ٿا؟

 ڇا انسان،
 مخلوق، خدا

 کان اڳ خالص
 ٿي سگھي ٿو،

خالق؟
 جیڪڏھن ملائڪ ڪري
 سگھن ٿا، تھ پوءِ انسانن
 جو ڪھڙو حال آھي،

 جیڪي اھڙا گھر ٺاھیندا
 آھن جیڪي مٽي ٿي ویندا

  آھن ۽ جیڪي مٽيءَ
وانگر ڪٽجي ویندا آھن!

  ھتي منھنجو مشورو آھي
 ، ایوب ، منھنجي سالن
 جي تجربي ۽ مشاھدي

مان۔
  خدا جي ڳولا

ڪریو!

 ۽ خوش ٿیو، ڇو تھ
  خدا توھان کي درست

  ڪرڻ لاء چونڊیو
 آھي!  

 خوش رھو؟
ھن بابت؟

 ھي توھان جي مدد ڪرڻ لاءِ ڪري
 ٿو! ھو توھان کي زخمي ڪري سگھي

!ٿو، پر ھن زخم کي ڍڪي ڇڏیو

 پنھنجي خوفناڪ گناھن
  کان توبھ ڪریو ۽ توھان

 مڪمل ٿي ویندا!

 ایلفاز، ڇا مان
 ڪجھھ چئي
سگھان ٿو؟
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  منھنجا ٻار مري ویا آھن ۽ منھنجو
  جسم بیماريءَ ۾ وڪوڙیل آھي!

 پر مون ڪڏھن بھ خدا تي
 شڪ نھ ڪیو آھي ۽ نھ ئي
  ھن جي لفظن کي رد ڪیو

آھي!

 مون کي ڏیکاریو تھ
 مون ان جي لائق
 ٿیڻ لاءِ ڇا غلط

  ڪیو آھي، ۽ مان
بند ٿي ویندس!

 توھان نٿا ڪري
 سگھو، ڇا توھان
ڪري سگھو ٿا؟

  مون کي اکین ۾
ڏس، ایلیفاز!

 ڏسو تھ مان ڪوڙ
 ڳالھائي رھیو آھیان

  جڏھن مان چوان ٿو تھ
مان بیگناھھ آھیان!

 او خدا! منھنجو گوشت
  رت ۽ زمین ۽ ڪیڙا ۽
پیپ سان ڀریل آھي!

 مان ڏک ۽ درد ۾ روئي
 رھیو آھیان! تون

  منھنجي روح ۾ تلخي
ڏسین ٿو!

 ڇا مون گناھھ ڪیو
  آھي جیئن ایلفاز چوي
ٿو؟ مونکي ڏیکاریو!

 جیترو جلد توھان مون کي
 ڏیکاریندو، توھان کي خبر
  آھي تھ آئون ان کان توبھ

ڪندس!

 في الحال، مان ڌرتيءَ
 تي لیٽڻ چاھیان ٿو ۽

  منھنجي جسم کي مٽيءَ
 ۾ ملائڻ....

ایوب ؟
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  تنھنجا لفظ تیز واءُ
 وانگر آھن!

 
  خدا انصاف کي 

خراب نٿو ڪري!

 جیڪڏھن توھان سچا آھیو،
   اھو توھان کي ھاڻي جواب

ڏیندو.

 اسان جي ابن ڏاڏن ۽ انھن جي
 حڪمت تي غور ڪریو... ۽

  انھن جي ابن ڏاڏن جي حڪمت
تي غور ڪریو.

 اسان جا ڏینھن ھتي ڌرتيءَ
 تي مختصر آھن،

 تنھنڪري اسان کي قدیم
  ماڻھن جي حڪمت مان

سکڻ گھرجي.

 پاڻيءَ کان سواءِ ٻوٽي جو
 سوچیو. اھڙو ماڻھو آھي
  جنھن خدا کي وساري

ڇڏیو آھي!

 مئل فصل ۽
 گاھھ پٽجي ویا

 آھن، ھاريءَ کي
  ٻیو خیال بھ نھ

ٿو اچي!

 ـ ـ ـ ھي ان
  کي پري

 ڪري ٿو!
 خدا انھن کي نھ

  ڇڏیندو آھي جیڪي
بي قصور آھن!

 ۽ ھو بدڪارن
  کي نھ کڻندو

آھي!

 توبھ ڪریو، ایوب ، ۽ ھو
         توھان جي وات کي کلڻ

سان ڀریندو!
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 بلاد، ایستائین جو جیڪڏھن مان
 پاڪ، پرھیزگار، مقدس ترین

 انسان ھجان ھا، تڏھن بھ مون کي
  سندس رحم جي طلب ڪرڻ جي

ضرورت آھي!

 ھن جیئن مقدس جي اڳیان
 وڃڻ لاءِ  ھن وانگر،

 مون کي پاڪ ثالث جي
  ضرورت پوندي جیڪا
منھنجي لاءِ ڳالھائڻ!

  پر ڪیر؟ ھُتي ڪو
بھ ناھي!

 خدا، توھان جي ھٿن
 مون کي ٺاھیو، پوء
 مون کي ڇو تباھھ

ڪیو؟
 جڏھن مان پیدا ٿیس تڏھن
 بھ منھنجي اکین کي ڏینھن
جي روشني ڇو ڏسڻ ڏني؟

 زندگيءَ ۾ ھن اونداھي
 کي ڇو ڇڏي ڏیان،
 جڏھن مان صرف

 اونداھيءَ ۾ ئي رھي
سگھان ھا؟

 
 لفظ! لفظ! لفظ!

 لفظ معافي یا
  ڇوٽڪارو نھ آڻیندا

 آھن!

 توھان چئو ٿا تھ توھان
 خالص آھیو، توھان چئو
 ٿا تھ توھان بیگناھھ آھیو
  --- پر اھو چوڻ سان ائین

نٿو ٿئي!

 اھو نھ آھي جیڪو
  مان چئي رھیو

آھیان!

 خدا خیانت ڪندڙ
 مردن کي سڃاڻي ٿو،

  ایوب ! ھو بڇڙن ماڻھن
جو نوٽیس وٺندو آھي!

 ۽ بیوقوف ماڻھو، جن جي
 عقلمند ٿیڻ جي ڀیٽ

  گھوڙي جي ماڻھو ٿیڻ
کان وڌیڪ ناھي!

توھان ڪیر آھیو، ایوب ؟

 ھڪ بڇڙو ماڻھو،
 ڪوڙو ماڻھو، یا

بیوقوف؟
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 توبھھ ڪر ، ایوب.
 پنھنجي دل کي تیار

  ڪر. بدڪاريءَ کي ختم
ڪر.

 تھ پوءِ توھان امید
  ۽ ھمت جي قابل

ھوندا!
 پر بدڪردار

 ماڻھوءَ جي امُید
  مرڻ جھڙي ٿي

پوندي آھي!

 توھان ٽن جي  مرڻ
 کان پوءِ ھرڪو عقل
ایوب، ھي وقت طنز لاءِ ناھي...لاءِ ڪیڏانھن ویندو؟

 تون ٿورا عقلمند لفظ اڇُلایا، پر
  انُھن ۾ بیوقوفيءَ  ملیل  آھي، جو

تون مون تي الٽي ٿو ڪرین!

  ،دنیا کي ڏس
یلفاز!

 ڪڏھن ڪڏھن
 سڌریل ماڻھو بک
  مرندا آھن، ۽ چور

خوشحال!

 بلاد، پوڙھن ماڻھن وٽ
  ڪیترن ئي سالن جي حڪمت
 ۽ سندن ابن ڏاڏن جي حڪمت

  آھي، پر سڀ حڪمت خدا
کان اچي ٿي! 

 زوفر، تون مون تي الزام ٿو
 لڳائین، خدا جي واسطي
   ڳالھائڻ جي جرئت ، پر
تنھنجا لفظ ڪوڙا آھن!

 ڪھاوت راک جو
  ٺھیل آھي! دلیل مٽيءَ

جا ٺھیل!

 
ڪوڙ!

 ایوب،اسان صرف مدد
  ڪرڻ جي ڪوشش
ڪري رھیا آھیون!

 
 پوءِ چپ ڪر!

 خدا ڇا  بھ ڪري،
  مان مٿس ڀروسو

 ڇاڪاڻ تھ خداڪندس!
 صرف آھي! ۽ چڱو!

  ۽ حقدار! ۽
منھنجي نجات!
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 خدا، مان توھان
   کان ٻیھر پڇان

  مون سان ڳالھایو، ۽ ٿو...
مان جواب ڏیندس!

 یا مون کي ڳالھائڻ
  ڏیو، ۽ مون کي

جواب ڏیو!

 تون پنھنجو منھن مون
 کان ڇو لڪائین؟ ڇا
 مان توھان جو دشمن

آھیان؟

 توھان منھنجي
  قدمن کي شمار
ڪیو آھي....

 تو منھنجي
    گناھن کي ڍڪي

ڇڏیو آھي...

 توھان مون کي ھڪ
 جسم ڏنو، توھان مون
 کي ھڪ روح... ڏنو

 پر منھنجي جسم ۾ درد کان
 سواءِ ٻیو ڪجھھ بھ ناھي.
   منھنجو روح. غم کان سواءِ

ڪجھھ بھ ناھي....

 ایوب، توھان جي
 پنھنجي ڪوڙو وات
  توھان جي مذمت

ڪري ٿو!

�ϭմւ
Ϫϧ
ϥΎ̯
�ΩΧ
ϥΎϫϭΗ

 

  توھان خدا کان
نھ ڊڄو!

 منھنجي جسم ۽
 منھن کي ڏسو، ان
 لاءِ منھنجو روح

  ڪیئن ٿو محسوس
ڪري!

 خدا، تون خاموش
ڇو آھین؟

 ۽ توھان منھنجي
 دوستن کي

 ڳالھائڻ ڇو ٿا
ڏیو؟

 منھنجو جسم ۽ منھنجو
 روح ڀڄي ویو آھي، پر

  اڃا تائین مون کي
ٺٺولیون ڪیو ویو آھي.

 منھنجي پنھنجي
 دوستن کي شیئر
 ڪرڻ جي ڪا بھ
  عقل نھ آھي، رڳو
 مذمت ۽ اوندھھ!

3535ایوب 17:16-13:20ایوب 13:20-17:16



 ڇا توھان سوچیو ٿا تھ
 اسان بیوقوف آھیون یا

ڪجھھ؟
 اسان جون اکیون آھن!

  اسان ثبوت ڏسي سگھون
ٿا!

 اھو ئي ٿئي ٿو جیڪو
  ھڪ بدڪار انسان

سان ٿئي ٿو!

 خوف ھن جي چوڌاري اڀري
  ٿو ۽ پوءِ ھن کي اوندھھ ۾

اڇلایو وڃي ٿو!
 ماڻھو ھن کي ڏسن ٿا ۽

 خوف سان پڪڙیا وڃن ٿا ۽
  پوءِ دنیا ھن کي وساري

ڇڏي ٿي!

ڇا توھان سمجھو ٿا؟

  ھا! اھو ھینئر
ٿي رھیو آھي!

 مون کي پنھنجي
 گھر ۾ اجنبي وانگر

  علاج ڪیو ویو
آھي!

  مون تي رحم
ڪر، بلاد!

 زُوفر ۽ الیفاز،
  مون کي راحت ۽

 رحم ڏي!

     اي ایلیو، مون
 کي نھ وساریو!

 اوه، جیڪڏھن فقط منھنجا لفظ
  زنده رھن، انھن لاءِ لکجي

جیڪي منھنجي پٺیان اچن....
  مونکي ڇڏن وارن

  جي زندگین جو مون
کي خبر آھي.

 جڏھن منھنجي چمڙي ۽
 پٺاھھ ۽ ھڏا تباھھ ٿي

  ویندا، تڏھن بھ مان خدا
کي ڏسندس!

 
پر تون!!!!
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 تون، جیڪو مون کي
 ٻڌائین ٿو تھ برائي مون
  تي اھو سڀ ڪجھھ آندو

آھي....
  توھان کي تلوار

 کان ڊڄڻ گھرجي!
  

فیصلو!
 جیڪڏھن اھو منھنجي

،بڇڙائيءَ جي ڪري آھي
 تھ پوءِ انتظار ڪریو

 جیستائین توھان ڏسندؤ تھ
  توھان لاءِ ڇا اچي رھیو

آھي!!!

 
توھان...

    
  مان...

 تنھنجي ھمت!
ڪیئن ٿي!؟

 توھان ئي آھیو جنھن کي
 پنھنجي بدڪاريءَ جي

  سزا ڏني پئي وڃي، اسان
کي نھ!

 تون چوندي رھین تھ ھي
 مون سان ٿي رھیو آھي
 ڇاڪاڻ تھ مان بڇڙو

 آھیان، پر مون ڇا ڪیو
آھي؟

  توھان ان کي
لڪایو، ایوب.

 او، توھان جي برائي کي
 مٺو چکڻو پوندو، دنیا کان
  توھان جي زبان جي ھیٺان

 لڪیل آھي....

 پر پوشیده زھر تڏھن
  بھ زھر آھي، جڏھن

 نگلجي وڃي!
 بدڪارن کي

  صرف ھڪ قسمت
آھي!

 رب پنھنجو غضب مٿن نازل
 ڪري ٿو، جیئن اھي

 جدوجھد ڪري رھیا آھن تھ
  انھن وٽ ڪھڙو ننڍڙو

خزانو آھي!

 پر انُھن وٽ خاڪ
  کان سوا ڪجھ بھ

  جیڪو توھان کينھ بتو!
بیان ڪري ٿو!

  زوفر مون
ڏانھن ڏس!

ایوب 20:29-19:28ایوب 19:28-20:29
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 جیڪڏھن تون مون تي اھڙو
 الزام لڳائیندین، تھ منھنجي
 ڳوڙھن سان ڀریل اکین ۽
  منھنجي درد سان ڀریل

چھري کي ڏس!!!

 توھان چئو ٿا تھ
  بدڪردار جوان
 مري! سچ ناھي!

  انصاف ۽ ظالم تي برسات
پوي ٿي!

 مون کي سمجھھ ۾ نھ ٿو
 اچي تھ ڇو... صرف خدا
  ڄاڻي ٿو. ڪو بھ سمجھي
 نٿو سگھي ھن جا طریقا!

 خیر، خدا توھان کي
  توھان جي پاڪائي لاءِ

 سزا نھ ڏیندو.

 بڇڙا ماڻھو پنھنجي گناھ
 کي فاني موت جي اکین
 کان لڪائي ڇڏیندا آھن،

  پر توھان خدا کان لڪائي
نٿا سگھو!

 پر ایلفاز، مون
 پنھنجي زندگي خدا

  جي دل کي ڄاڻڻ جي
ڳولا ۾ گذاریو آھي.

 جیئن توھان چیو،
  خدا منھنجي دل
کي ڄاڻي ٿو.

 ھن کي خبر آھي تھ مان
 مانيءَ جي بجاءِ ھن جي وات
  مان نڪرندڙ سمورن لفظن
تي جیئڻ پسند ڪندس...

 مون کي ھاڻي انھن
  مان ڪو بھ لفظ نھ

ٿو ٻڌجي!
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 انسان کي انسان قتل
  ڪري ٿو. مرد ۽

عورتون زنا ڪن ٿا.

 اونداھيءَ جي چادر ھیٺ،
  اونداھي ماڻھو اونداھیون

ڪم ڪن ٿا.

 انھن جي مقابلي ۾،
 مان بڇڙو نھ

 آھیان. خدا جي
  مقابلي ۾، مان

آھیان.
 ۽ مان ان برائي کي
 ختم ڪري ڇڏیندس
  جیڪڏھن مون وٽ

خدا جي قدرت ھجي.

 پر خدا نھ ٿو
ڪري. ڇو؟

 شاید مون کي خوشي ٿیڻ
 گھرجي تھ ھو نھ ڪندو،

  ڇاڪاڻ تھ مون
کي ختم ڪیو ویندو، پڻ!

 ایوب ، ڇا توھان پنھنجو
پاڻ کي ٻڌي رھیا آھیو؟

 ڇا مون ڪجھ بھ
غلط چیو آھي؟

 بلڪل نھ. اھو سچ آھي تھ
  خدا طاقتور ۽ پاڪ ۽

پاڪ آھي.

پر انسان؟

 انسان ھڪ
  ،جادوگر آھي

 ایوب!

 تون، ایوب ،
 تون خدا جي
  نظر ۾ ھڪ

 ڪیڙو آھین...

 
حیرت انگیز، بلاد!

ایوب 24ـ25ایوب 24ـ25

 ماڻھو چوري ڪن ٿا
 ۽ تباھھ ڪن ٿا.

  غریب بکایل ۽ اگُھاڙا
آھن.
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 ایوب ، مان صرف توھان کي
 ڏیکاریان ٿو تھ مون ٻین

  عقلمند ماڻھن کان ڇا سکیو
آھي!

 آھھ. “ٻیا عقلمند
  ماڻھو”. اڇا اھا

ڳالھ آ.

 ڌرتيءَ جو چھرو، سمنڊ
 جي اونھائي، آسمان جي

وسعت ـ ـ

 ـ ـ خدا اھو سڀ ڪجھھ
 پیدا ڪیو، ۽ اھو صرف
  ھڪ اشارو آھي جنھن

جي ھو قابل آھي!

 خدا منھنجي روح ۾
 تلخي کان سواءِ سڀ
  ڪجھھ ڪڍي ڇڏیو

آھي.

 ھو شاید مون سان نھ
 ڳالھائي، پر مان ھن جي

  خلاف نھ ڳالھائیندس
جیئن توھان کي آھي!

 ھر لفظ مون کي
 ڏکوئیندو آھي،

 تنھنڪري مان ھر
   لفظ کي شمار
ڪندس...

 مون وٽ صرف
  سچائي لاءِ وقت

آھي.

 بادشاھ زمین کي ماریندا
 آھن، ماڻھو مال چوري
 ڪرڻ لاءِ ماریندا آھن،
  سڌریل پنھنجي زندگي

 اھُي سون، چانديگذاریندا آھن....
  ،۽ زیور ڳولین ٿا
مٽيءَ مان کوٽي.

ایوب 28ـ11:26ایوب 28ـ11:26

 توھان واقعي منھنجي
  روح کي بلند ڪیو

 آھي!
 مون کي ٻڌایو تھ

 توھان کي ھي سڀ
حڪمت ڪٿان ملي؟
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 سون ۽ چاندي
  خرید ڪري
سگھجي ٿو.

 سون ۽
  چاندي ملي
سگھن ٿا.

 سون ۽ چاندي ڏئي
  سگھجي ٿو ۽ قبول
ڪري سگھجي ٿو.

 پر سون ۽ چاندي
 ھڪڙو خزانو آھي

  جیڪو چوري ڪري
سگھجي ٿو!

 ھڪ خزانو
  جیڪو گم ٿي
سگھي ٿو!

 
   ھڪ خزانو جیڪوِ
آخر ۾، ڀڄي ویندو!

    پر اھو سڀ کان وڏو
خزانو نھ آھي....

 ۽ سڀ کان وڏو
 خزانو ڇا آھي؟

عقل!

 نھ رڳوعلم ابن ڏاڏن
 جي تجربن، یا

  مشاھدن مان سکیو
ویو آھي!

۽ عقل ڪٿان اچي ٿو؟

 خداوند جو خوف حڪمت،
آھي؛ بڇڙائيءَ کان

  پاسو ڪرڻ عقلمندي 
آھي۔

 حڪمت زندگي کي
 سمجھڻ جي ڪوشش
  ڪري ٿي جیئن خدا
اسان کي ڏئي ھا!

 مان پراڻن ڏینھن لاءِ
 ڪیترو ڊگھو آھیان
   جڏھن مون خدا کي

ویجھو محسوس ڪیو!

 انھن ڏینھن ۾، جڏھن
 مان اونداھيءَ ۾ ھلیو
 ویس، تڏھن مون ھن

  جي روشنيءَ ۾ ائین ئي
غسل ڪیو!

4141ایوب 6:29ـ12:28ایوب 6:29ـ12:28



 نوجوان ۽ پوڙھا منھنجي
 عزت ڪندا ھئا جڏھن مان

  شھر ۾ ساڻن گڏ ویھندو
ھوس۔

 توھان جي برعڪس، منھنجا
 دوست، شھزادا ۽ بزرگ

  ٻڌندا ھئا جڏھن مان
ڳالھائیندو ھوس۔

ڇو؟

 ڇاڪاڻ تھ مون کي
 برڪت ڏني وئي ھئي،
 ۽ منھنجي نعمتن کي
     انھن جي ضرورتن ۾

منتقل ڪیو ویو آھي۔۔۔۔

 مون انھن جو دفاع ڪیو
جیڪي مظلوم ھئا۔۔۔۔

 انھن کي تسلي
 ڏني جیڪي
ماتم ڪیا۔

 مون لنَگڙن،
 انڌي جي مدد

ڪئي۔
 مان ھڪ

  بادشاھھ وانگر
ھوس!

 مون کي منھنجيھاڻي۔۔۔
 ڪتن مان ھڪ کان
  وڌیڪ بھتر علاج
نھ ڪیو ویو آھي!
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 خدا ھاڻي مون
  کي برڪت نھ

ڏیندو۔
 مان چڱائي
 ڳولیان ٿو پر

برائي لڀئي ٿي۔

 مان روشني
 ڳولیان ٿو ۽

اوندھھ لڀي ٿو۔

 مان مدد لاءِ روئي
 رھیو آھیان ۽ ڪو
بھ جواب ناھي۔۔۔

 ڪو بھ نھ
سواءِ...توھان۔

 ھڪ دفعي، گھڻو وقت اڳ،
 مون پنھنجو ھارپ وڄایو ۽
  ماڻھن مون سان گڏ ڊانس

ڪیا!
 ھاڻي، مان ماتم جو

 گیت ڳایان ٿو، پر تون
  منھنجي گناھن کي

ڳڻیندین!

 ڇاڪاڻ تھ اھا واحد
 شيءِ آھي جیڪا
  وضاحت ڪري
 سگھي ٿي....

 
نھ!!!!

 مان پنھنجي زال سان
 وفادار رھیو آھیان،

  ایستائین جو ڪنھن ٻئي
عورت ڏانھن نھ ڏسان!

 مان ھمیشھ
  سچ ڳالھائیندو

آھیان!
 مون

 ضرورتمندن
  جي مدد ڪئي

آھي!

 مون ڪڏھن بھ دشمن
  جي بدقسمتي تي
 خوشي نھ ڪیئء

آھي!
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 ھي ائین آھي جیئن
 مون ڪڏھن نھ ڏٺو

آھي، پرـ ـ

 جیئن اسان چیو
 آھي، اسان ڪیئن
 ڄاڻون ٿا خدا جي

طریقن کي؟

 توھان کي سزا ڏني
 پئي وڃي، صرف
 سوال اھو آھي تھ

ڇاـ ـ

 
روڪیو!!!

 منھنجا دوست... مان توھان
 کان ننڍو آھیان، تنھنڪري

 مون پنھنجي زبان کي ھٿ ۾
.رکیو آھي

 توھان کي عقلمندي سان
 ڀرپور ھجڻ گھرجي،
  مون اڃا تائین نھ ڪیو

آھي!

 پر مان سمجھان ٿو
  تھ اھو ھمیشھ سچ

ناھي!

 ایلیو، اسان توھان
  کان وڌیڪ دنیا جو

 تجربو ڪیو....
آھي

 پر توھان سڀ ڪجھھ
 پنھنجي ڏاھپ ۽ تجربي
  سان ڪیو آھي ایوب
 سان بحث ڪیو آھي ـ

 ـ ـ ۽ توھان اڃا
  تائین ھن کي غلط
ثابت نھ ڪیو آھي!

 توھان صرف ھن
  کي ڪنھن ڳجھي
 گناھھ جي سزا

ڏیو!

 توھان جي
  مھرباني
ایلیو...

 اڃان تائین مون
  کي شڪر نھ ڏیو

 ایوب.
   مون کي توھان کي چوڻ لاءِ

ڪجھھ شیون آھن، پڻ!
ایوب 3:11-32:22ایوب 32:22-3:11

 توھان شاید مون تي
 یقین نھ ڪیو، پر

  !توھان جج نھ آھیو
 جیڪڏھن توھان منھنجيخدا آھي!

 باري ۾ ڪجھھ چیو آھي تھ
 سچ آھي، پوءِ خدا جو فیصلو

مون تي جلد ڇو نھ آیو؟
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 توھان جواب نھ ڏیڻ ۽
 پنھنجو پاڻ کي وضاحت

  ڪرڻ لاءِ خدا جي
 پر خدا ڳالھائیندو آھي،خلاف شڪایت ڪیو!

 ھمیشھ اھو رستو نھ آھي
  جیڪو توھان جي توقع یا

خواھش آھي!

 ھڪ خواب…
  لفظ… ھڪ
  ۽ تجربا… ۽فرشتو....

روایت… ۽ سزا.....

 جڏھن خدا ڳالھائیندو
 آھي، اھو توھان جي مدد
  ڪرڻ آھي تھ ھن کي

بھتر ڄاڻو!
 جڏھن خدا سزا ڏئي ٿو،

 اھو توھان جي مدد
  ڪرڻ آھي ھن ڏانھن

موٽڻ!

 اسان سڀ حقدار
 آھیون ان کان بدتر
     جو اسان حاصل

ڪیو!

 ھو اسان کي اونداھي
 مان ھٽائي روشنيءَ
  ڏانھن موٽڻ لاءِ ڇا

ٿو ڪري!
 ایلیو، مان بیگناھھ آھیان پر
 خدا مون کي ڳالھائڻ جو

 موقعو رد ڪري ٿو! ۽ ھو
  مون کي جواب نھ ڏیندو
جڏھن آئون پڇان ٿو!

 ھو توھان کي
 ڪنھن بھ شيء کان
  انڪار نھ ڪري

رھیو آھي!

 جیڪڏھن خدا بي
 انصافي جي دعا نھ

ٻڌي ـ ـ
 جیڪڏھن انھن کي-
 مخاطب نھ ٿو ڪري
 جیڪي وڏائي سان

 اھو ھاڻي ڇو جواب -ڳالھائین ٿا ـ ـ
 ڏیندو ڇو تھ توھان

 انتظار ڪري ٿڪجي
پیا آھیو؟
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  خدا ماڻھن کي
عذاب نٿو ڏئي!

 ھو ھڪ استاد آھي، ۽
 واھھ جو استاد آھي،
 ڇاڪاڻ تھ ھو جیڪو

 قانون سیکاري ٿو اھو ئي
  قانون آھي جیڪو ھن پیدا

 ڪائنات خودڪیو!
 کیس جواب

  ڏئي
ٿي!

 گجگوڙ ھن جي آواز
  سان مقابلو نٿو
ڪري سگھي!

 ھو برسات ۽
 برفباري کي ٻڌائي

  ٿو تھ ڪڏھن
ڪرندو!

 واءُ ھن جي ساھھ جي
  مقابلي ۾ ڪجھھ بھ

ناھي!
 ۽ توھان چئو

 ٿا تھ ھو
خاموش آھي؟

 ھو ھتي
  ،آھي
ایوب!

 
 مان ڪجھ جي مقابلي ۾ بیوقوفھي ڳالھائي ٿو!

 آھیان، پر پوءِ بھ مان ایترو بیوقوف
  نھ آھیان جیترو توھان جي ڳالھ

ڪرڻ لاءِ.

 خدا قدرت، انصاف
   ۽ نیڪيءَ ۾ وڏو

آھي.

  ھن کان ڊڄڻ
جو حق آھي!

 اھو حق آھي تھ ان جي اڳیان
  جھڪجي جیڪو اھڙي
طوفان جو حڪم ڏئي!

 
ھا....
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 ھا...

  ھا، ھي
اھي.
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ایوب؟

ها  خدا ؟

 
ايوب....

 توهان ائ� ڳالهايو
 جي� توهان سڀ

  كجهه سمجهي رهيا
آهيو!

 پر تنهنجا لفظ
  منهنجي عقل کان

خا� آهن!

 مان انهن جي
    بيوقو�ءَ جو جواب
ڏ� رهيو هوس.....

 
ايوب!!!!!

 مان توهان سان
   ڳالها� رهيو
آهيان!

 
 هُنن سان نه!

ها خدا.
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 ھاڻي، مون وٽ توھان لاءِ
 ڪجھ سوال آھن. ۽ مان
  چاھیان ٿو تھ توھان انھن

کي جواب ڏیو!

 
 مان ڪندس...ھا ، خدا.

 مان ڪوشش
ڪندس

 جڏھن مون ڌرتيءَ کي
 ٺاھیو ۽ ان کي ڪڪرن

 ۾ ڍڪیو ۽ تارن کي
 ٺاھیو تھ روشنيءَ سان

ڳایو ـ ـ

 ۔۔۔ ڇا 
 توھان اتي

ھئا؟

 ڇا توھان
 وضاحت ڪري
 سگھو ٿا تھ اھو

ڪیئن ٿیو؟

 ڇا تو ڪڏھن  دنیا کي
 مٽيءَ مان ٺاھیو آھي ۽

 روشنيءَ کي اونداھین کان
الڳ ڪیو آھي؟

 ڇا توھان سمنڊ
 جي اونھائي ۾
گھمیو آھي؟

 ڇا توھان تارن کي پنھنجي
 ناچ ۾ ظاھري  ذریعي

حرڪت ۾ آڻي سگھوٿا؟
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 ڇا اھو توھان جي ھٿ
 سان آھي جو جوان
 شینھن کي کارایو

ویندو آھي؟

 ڇا توھان ھرڻ
  کي جنم ڏیندي
ڏسندا آھیو ؟

 ڇا توھان تازو
 ڄاول پکین جو
روئڻ ٻڌو ٿا؟

 ڇا توھان
 گھوڙي کي
 ھُنجي وڏي

 ڇا توھان کي خبرطاقت ڏیو ٿا؟
 آھي تھ ھاڪ

 سو جواب ڏي، ایوب !ڪیئن اڏامي ٿو؟
 ڇا توھان مون کي
 ٻڌائڻ وارا آھیو تھ
 شیون ڪیئن ٿیڻ

گھرجن؟

 مان... مون
  وٽ ڪوبھ

جواب ناھي.

  ان جي بدران انھن
سوالن جا جواب ڏیو!
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  بیھموت، مضبوط عضوا ۽
لوھھ جھڙا ھڏا!

  دنیا ۾ ان جھڙو
 ٻیو ڪو بھ نا

ھي!

 ڪو بھ ان کي
      چیلینج نٿو ڪري

سگھي!

 ڇا توھان وٽ
 مون وانگر
طاقت آھي؟

 ڇا تون بدڪار
 تي تباھي آڻي
سگھین ٿو؟

5151ایوب  40:24-40:15ایوب  40:15-40:24



 
لیویاٿن!

 مڇيءَ جي شڪار
  سان پڪڙن جي
ڪوشش ڪریو!

 ڇا توھان ان کي پڪڙي
 سگھو ٿا ۽ اھو توھان

 کي ٻڌائي سگھي  ڄڻ تھ
 توھان ان جا ماسٽر

آھیو؟

 چمڙي اسلحي
  وانگر ! ڇاتي
جھڙو پٿر!
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 مون انھن مخلوقن کي پیدا
  ڪیو ۽ ڪو بھ انھن جي
خلاف بیھي نٿو سگھي!

 ڪیر، پوءِ،
 منھنجي خلاف
بیھي سگھندو؟

 ایوب ، مون
 ڪائنات پیدا
 ڪئي. مون
  ڌرتيءَ کي

ٺاھیو.

 مون ان کي وڏین ۽
 ننڍین مخلوقن سان آباد

ڪیو

  مان توھان کي
ٺاھیو آھي.

 مون تي
  ڀروسو
ڪر.
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 مون کي خبر آھي تھ
  توھان سڀ ڪُجھھ
 مون کي خ� آهي ته توهان وٽ اهڙاڪري سگھو ٿا.

  منصوبا آهن جيكي انسان جي
سمجهه ۽ طاقت کان ٻاهر آهن.

 توهان پڇيو ته توهان جي حكمت،
  توهان جي طاقت، ۽ توهان جي

صداقت كنهن وٽ آهي.

 اهو ٻيو ك� هو- توهان
 کي مكمل تصوير ڄاڻڻ
کان سواءِ اندازو لڳايو؟

 
مان.

 مونکي معاف
كجو
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  جو توھان پڇیو مون وٽ
 انھن سوالن جوڪو بھ جواب
   نھ آھي ، صرف توھان اھي

جواب ڄاڻو ٿا.

 ھینئر تائین، مان توھان
 جي خوف ۾ رھندو آھیان
  ڇاڪاڻ تھ مون جیڪي

ٻڌو ھو.

 ھاڻي، مون توھان کي
 پنھنجین اکین سان ڏٺو

  آھي ۽ پنھنجي ڪنن سان
  ٻڌو آھي....

 مون کي
  معاف
ڪجو!

 مون کي توھان جین عقل نھ
 آھي، پر مان توھان جي

   حڪمت تي ڀروسو ڪري
سگھان ٿو!

 منھنجون اکیون اندران
 ڏسندیون ھیون، پنھنجي پاڻ

 ۾؛ مون پنھنجون اکیون
  ٻاھران، توڏانھن

 ڦیرایون!

 مان توھان سان
 ناراض ناھیان،

ایوب
 تو وٽ مون لاءِ ۽ منھنجي

 باري ۾ سوال ھئا، پر
  توھان ڪڏھن بھ منھنجي

خلاف نھ ڳالھایو.

 مان توکي پنھنجو نوڪر
  سڏیان ٿو. مان توھان کي
منھنجو دوست سڏیان ٿو!

  جیئن توھان
 ٽنن لاءِ...
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 جڏھن مون ھن کي درست
 ڪرڻ لاءِ ایوب سان ڳالھایو
 آھي، اھو ان ڪري ناھي
  جو ھن مون کي ناراض

ڪیو.

تنھن ھوندي بھ
آھي.

 توھان منھنجي طاقت ۽
 انصاف جي ڳالھھ
 ڪئي پر منھنجي
  اختیار ۽ رحم کي
نظرانداز ڪیو!

 توھان ایوب کي
 ڪوڙو، منافق،

 گنھگار سڏیو! چیو
  ھو تھ مان ھن کي

  سزا ڏئي رھیو
آھیان!

 توھان مون سان
 صحیح نھ ڳالھایو
  آھي، جیئن ایوب

ڪئیو آھي.

 توھان مان ھر ھڪ
 مون کي ساڙیل قرباني
  طور ست ٻڪریون ۽
ست رڍون پیش ڪن.

 مان توھان جي طرفان
 ایوب  جي دعا قبول

 ڪندس ۽ مان توھان کي
  اھو نھ ڏیندس جنھن جا
توھان مستحق آھیو.

 
توبھ.
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  ھي... ھي ماتم جو
وقت آھي.

 مان... مان سمجھان ٿو
  تھ اھو وقت گھر وڃڻ

 ایوب ، تونجو آھي.
ٺیڪ آھین؟

 
 مان اڃا تائین دردھا... ۽ نھ....

 محسوس ڪریان
 ٿو، مون کي اڃا

        تائین منھنجي ٻارن
لاء درد آھي....

ایوب ؟
 جیڪڏھن توھان اھو
 ڪرڻ جو ارادو ڪیو
 جیڪو خدا توھان کي

 ڪرڻ لاءِ چیو آھي، مان
  پنھنجي گھر ۾ توھان جو

انتظار ڪندس.

ایوب 42:9ایوب 42:9
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ایوب؟

ڇا ٿي رھیو آھي؟

  مان... مون کي
خبر ناھي.

 بس ھڪ ٻي شيءِ
 جیڪا مان نھ ٿو

  سمجھان... مان سمجھي
نٿو سگھان!

 ۽ ھڪ ٻي شيءِ
  آھي  خدا جو

شڪر ڪرڻ لاءِ!

 اچو ایوب ، مان
 تنھنجي  گھر ۾
مدد ڪندس
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  ایوبءَ جي دوستن ائین ڪیو
جیئن خداوند کین چیو.

   ۽ ایوب ، پڻ، ائین ڪیو
جیئن خدا کیس چیو.

 اي منھنجا مالڪ،
 منھنجا دوست توھان

  جي اڳیان ھن پیشڪش
سان گڏ ایندا!

 اھُي پنھنجن گناھن
  کي سڃاڻن ٿا ۽ توبھ

ڪن ٿا!

 اھي ھي قرباني توھان جي
 خلاف انھن جي گناھن جي
  ادائیگي جي طور تي پیش

 ڪن ٿا!

  خدا ائین ڪیو جیئن
ھن واعدو ڪیو.
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ایوب 42:9ایوب 42:9

 ڇا توھان کي
 ڪڏھن خبر پوندي
 تھ اھو سڀ ڪجھھ

 ڇا اھو توھانڇو ٿیو؟
 کي سیکارڻ لاءَ
 اسان کي سبقسبق ھو ایوب ؟

سیکارڻ لاءِ؟

 یا اھي جیڪي اسان
کان پوءِ اچن ٿا؟

 یا اسان جي ...
  سمجھ کان بھ

وڌیڪ!

 شاید اھو
سڀ ڪجھھ

 ان سڄي وقت، توھان
 ڪنھن کان پڇیو تھ ھو

  توھان جي طرفان خدا جي
 اڳیان بیھڻ.

 ۽ ھاڻي، اسان جي
 ناڪام ٿیڻ کان

  پوء، توھان اسان
جي طرفان بیھو!

 خداوند جي رحمت
             توھان تي، منھنجا

دوست.

 مان توھان کي پنھنجي
 دوست جي حیثیت ۾

   شمار ڪرڻ لاءِ اعزاز
حاصل ڪریان ٿو.

 ڇاڪاڻ تھ خدا اسان کان نفرت    
 نٿو ڪري، جیتوڻیڪ اسین ھن سان

      ائین ئي ڪریون جیئن اسان
6161ڪندا آھیون!



 ایلیھو، مون کي
  سپورٽ ڪرڻ لاء

 ۽ توھان جي دوستتوھان جي مھرباني.
   رھڻ لاءِ مان توھان جو

شڪر گزار آھیان.

 مون سوچیو تھ مون
  ،توکي وڃائي ڇڏیو
 مون کي پڪتوھان کي خبر آھي.

 ھئي تھ خدا پڻ
 توھان کي مون
  کان وٺي رھیو

ھو.

 مون ھن کي چاھیو
  ھو... جیستائین ھن
مون سان ڳالھایو.

 مان چاھیان ٿو تھ
  ھو توھان کي
 جواب ڏئي ھا!

ھن ڪیو!

 پر توھان چیو تھ
  ھن توھان کي نھ

ٻڌایو ڇو!

 ھن مون کي اھو جواب نھ
 ڏنو جیڪو مون گھریو ھو،
 پر ھن مون کي اھو جواب

  ڏنو جنھن جي مون کي
ضرورت ھئي.
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 مون کي شڪ آھي تھ اسان
 کي بھ سمجھڻ جي قابل ٿي
  وینداسین جیڪڏھن اسان
سڀني سببن کي ڄاڻون ھا.

 پر مون کي خدا جي
 قدرت، صداقت، ۽
  اسان جي محبت تي

شڪ ناھي.

  خدا ایوبءَ جي زندگيءَ جو ٻیو اڌ
  جلد ئي، ھن وٽ اڳي کان وڌیڪ چوپایوپھرین کان وڌیڪ برڪت ڏني.

مال، ۽ ڏھھ وڌیڪ ٻار ھئا.

  ۽ ڪیترن ئي
نسلن جو اولاد.

 ۽ ھو پیرسن ٿیو ۽
   پوري سالن تي

مري ویو.
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